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See the notice on TED website

507199-2026 - Zadávání
Německo – Pojištění odpovědnosti za škodu – Personenschaden-Excedenten-Versicherung Los 
2
OJ S 139/2026 22/07/2026
Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim - Oznámení oprav
Služby

1. Kupující

1.1.  Kupující
Oficiální název: Messe Berlin GmbH
E-mail: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Právní forma kupujícího: Veřejný podnik
Činnost veřejného zadavatele: Hospodářské záležitosti

2. Řízení

2.1.  Řízení
Název: Personenschaden-Excedenten-Versicherung Los 2
Popis: Die Messe Berlin GmbH, im Folgenden gleichbedeutend auch Messe Berlin (MB) und 
Auftraggeber (AG) genannt, schreibt folgende Leistung aus: Personenschaden-Excedenten 
zur Betriebs-Haftpflicht-Versicherung Los 2, CP1-2026-0028.
Identifikátor řízení: e48a6499-d8c4-4008-a9bb-57028f8d47ec
Interní identifikátor: CP1-2026-0028
Typ řízení: Užší
Řízení se zrychlí: ne

2.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 66516000 Pojištění odpovědnosti za škodu
Další klasifikace (cpv): 66516400 Pojištění všeobecné odpovědnosti za škodu

2.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Messedamm 22  
Obec: Berlin
PSČ: 14055
Nižší územní jednotka země (NUTS): Berlin (DE300)
Země: Německo
Další informace: Siehe Ausschreibungsunterlagen

2.1.4.  Obecné informace
Další informace: Die vorliegenden Unterlagen dienen der Beteiligung am 
Teilnahmewettbewerb. Es ist beabsichtigt, im Rahmen des vorgeschalteten 
Teilnahmewettbewerbes geeignete Bewerber auszuwählen. Nur geeignete Bewerber werden 
zur Angebotsabgabe aufgefordert. Im Rahmen der Angebotsphase werden ggf. weitere 
Risikoinformationen zur Verfügung gestellt. Die Übermittlung von Bewerberfragen hat 
ausschließlich unter Nutzung der Nachrichtenfunktion des AI BIETERCOCKPITS unter 
Angabe der Bezeichnung der Maßnahme u. des Aktenzeichens CP1-2026-0028 zu erfolgen. 
Auskünfte werden grundsätzlich nur auf solche Fragen erteilt, die bis zum 27.07.2026, 12:00 

https://ted.europa.eu/cs/notice/-/detail/507199-2026
mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
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Uhr über die Nachrichtenfunktion des AI Bietercockpits eingegangen sind. Mündliche oder 
verspätete Anfragen werden nicht beantwortet. Es ist keine Losbeschränkung vorgesehen. Die 
Teilnahme ist sowohl für ein Los als auch für beide Lose möglich.
Právní základ: 
Směrnice 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Důvody pro vyloučení
Zdroje důvodů pro vyloučení: Oznámení
Srovnatelná situace jako úpadek podle vnitrostátních právních předpisů: Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Korupce: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Účast na zločinném spolčení: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Dohody s jinými hospodářskými subjekty, jejichž cílem je narušení hospodářské soutěže: Auf 
die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Porušení povinností vyplývajících z právních předpisů o ochraně životního prostředí: Auf die 
§§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Praní peněz nebo financování terorismu: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Podvody: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Dětská práce a jiné formy obchodování s lidmi: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Platební neschopnost: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Porušení povinností vyplývajících z pracovněprávních předpisů: Auf die §§ 123, 124 GWB 
wird verwiesen.
Majetek spravuje likvidátor: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Zkreslení informací, zadržení informací, neschopnost poskytnout požadované podklady nebo 
získání důvěrných informací o tomto řízení: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Střet zájmů související s účastí v zadávacím řízení: Als Teilnehmer und Bieter an diesem 
Ausschreibungsverfahren sind ausschließlich Versicherungsunternehmen zugelassen, die 
über die Erlaubnis zum Geschäftsbetrieb als Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland 
nach Maßgabe der §§ 8 ff., 61 ff., 67 ff. des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder 
vergleichbarer Vorschriften eines EU-Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte 
verfügen. Teilnahmeanträge oder Angebote durch Versicherungsmakler sind unzulässig und 
werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. Ebenso ist eine Stellvertretung für einen 
Versicherer durch einen Versicherungsmakler zur Vermeidung von Interessenskonflikten 
ausgeschlossen. Dies betrifft sowohl den Teilnahmewettbewerb als auch die Angebotsphase. 
Teilnahmeanträge oder Angebote, welche durch einen Versicherungsmakler als Stellvertreter 
für einen Versicherer abgegeben werden, werden zwingend vom Verfahren ausgeschlossen. 
Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Přímý nebo nepřímý podíl na přípravě tohoto zadávacího řízení: Auf die §§ 123, 124 GWB 
wird verwiesen.
Vážné profesní pochybení: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Předčasné ukončení, náhrada škody nebo jiné srovnatelné sankce: Auf die §§ 123, 124 GWB 
wird verwiesen.
Porušení povinností vyplývajících ze sociálněprávních předpisů: Auf die §§ 123, 124 GWB 
wird verwiesen.
Porušení povinnosti týkající se placení příspěvků na sociální zabezpečení: Auf die §§ 123, 124 
GWB wird verwiesen.
Obchodní činnost je pozastavena: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
Porušení povinnosti týkající se placení daní: Auf die §§ 123, 124 GWB wird verwiesen.
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Teroristické trestné činy nebo trestné činy spojené s teroristickými činnostmi: Auf die §§ 123, 
124 GWB wird verwiesen.

5. Část

5.1.  Část: LOT-0000
Název: Personenschaden-Excedenten-Versicherung Los 2
Popis: Gegenstand des Vergabeverfahrens ist die Vergabe einer Personenschaden-
Excedenten-Haftpflicht-Versicherung für die Versicherungsnehmerin und die Versicherten. 
Gegenstand des ausgeschriebenen Auftrages ist ausschließlich die Versicherungsleistung 
(Übernahme eines Risikos gegen Entgelt) einschließlich der hierzu notwendigen Vertrags- und 
Schadenbearbeitungskosten. Versichert ist im Anschluss an die Grundversicherung (Los 1 
Betriebs-Haftpflicht-Versicherung) ausschließlich die dort beschriebene Haftpflicht der 
Versicherungsnehmerin oder der mitversicherten Unternehmen. Kein Versicherungsschutz im 
Rahmen dieser Anschlussversicherung besteht für die in der Grundversicherung 
mitversicherten ausländischen Unternehmen (Master-Cover-Deckungen) sowie für den 
Geltungsbereich USA/Kanada.
Interní identifikátor: LOT-0000

5.1.1.  Účel
Charakter smlouvy: Služby
Hlavní klasifikace (cpv): 66516000 Pojištění odpovědnosti za škodu
Další klasifikace (cpv): 66516400 Pojištění všeobecné odpovědnosti za škodu
Možnosti: 
Popis možností: Der Vertrag verlängert sich nach Ablauf der dreijährigen Vertragslaufzeit 
jeweils um ein weiteres Jahr, sofern er nicht mit einer Frist von sechs Monaten zum jeweiligen 
Jahresende schriftlich gekündigt wird.

5.1.2.  Místo plnění
Poštovní adresa: Messedamm 22  
Obec: Berlin
PSČ: 14055
Nižší územní jednotka země (NUTS): Berlin (DE300)
Země: Německo
Další informace: Siehe Ausschreibungsunterlagen

5.1.3.  Odhadovaná doba trvání
Datum zahájení: 01/01/2027
Datum konce trvání: 01/01/2030

5.1.6.  Obecné informace
Vyhrazená účast: 
Účast není vyhrazena.
Musí být uvedena jména a příslušná odborná kvalifikace pracovníků pověřených realizací 
zakázky: Dosud neznámá
Projekt veřejných zakázek, který není financován z prostředků EU
Na zakázku se vztahuje Dohoda o vládních zakázkách: ano
Tato zakázka je vhodná i pro malé a střední podniky: ne
Informace o předchozích oznámeních: 
Identifikátor předchozího oznámení: 490300-2026
Další informace: Siehe Ausschreibungsunterlagen
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5.1.7.
 
Strategické zadávání zakázek
Cíl strategického zadávání zakázek: Žádné strategické zadávání veřejných zakázek

5.1.9.  Kritéria pro výběr
Zdroje výběrových kritérií: Oznámení, Zadávací dokumentace
Kritérium: Opatření pro zajištění kvality
Popis výběrového kritéria: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.3.3 
Schadensabteilung Wir erklären, soweit wir uns für Los 2 bewerben, dass wir über eine eigene 
oder autorisierte deutschsprachige Schadensabteilung für die Bearbeitung von Schäden bei 
Personenschaden-Excedenten-Haftpflicht-Versicherungen verfügen.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Reference na určité služby
Popis výběrového kritéria: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.3 Technische 
und berufliche Leistungsfähigkeit 3.3.2 Referenzen für Los 2 Wir erklären, soweit wir uns nach 
Ziffer 2 des Teilnahmeantrags für Los 2 bewerben, dass wir über mindestens drei Referenzen 
(Versicherungsverträge) hinsichtlich der Zeichnung von vergleichbaren Risiken 
(Personenschaden-Excedenten-Haftpflicht-Versicherungen) verfügen, die in den letzten drei 
Jahren beendet wurden oder derzeit noch bestehen. Die Forderung nach Offenlegung des 
Referenzgebers mit Namen und Anschrift behält sich die Vergabestelle zum Zwecke der 
Eignungsprüfung, insbesondere in Zweifelsfällen vor. In diesem Zusammenhang ist es auch 
ausreichend, wenn der Nachweis der Referenzen durch Einreichung anonymisierter oder 
pseudonymisierter Vertragsdokumente erfolgt. Bei Bietern, die sich als gesamtschuldnerisch 
haftende Bietergemeinschaft bewerben, müssen die Referenzen mindestens bei dem Mitglied 
der Bietergemeinschaft vorliegen, das später auch entsprechende Leistungen erbringt.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Profesionální pojištění proti riziku odpovědnosti
Popis výběrového kritéria: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.2 Wirtschaftliche 
und finanzielle Leistungsfähigkeit Rückversicherungsschutz und/oder Finanzkraftrating Wir 
erklären, dass mindestens eines der nachfolgenden Kriterien erfüllt ist: 1. Unter 
Berücksichtigung des konkreten Risikos verfügen wir über einen ausreichenden Rück-
versicherungsschutz und die Versicherungsverträge sind bei bonitätsstarken deutschen oder 
internationalen Rückversicherungsgesellschaften abgeschlossen. 2. Wir verfügen über ein 
Finanzkraftrating bei einer anerkannten Rating-Einrichtung/-Agentur (welches nicht älter als 
der 01. Januar 2025 ist und mindestens einen Ratingcode A-, A3, Alow oder vergleichbar 
aufweist) oder über einen ähnlich geeigneten sowie aktuellen Nachweis über unsere 
bestehende Finanzstärke. Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, 
einen entsprechenden Nachweis des Rückversicherungsschutzes oder Finanzkraftratings 
(Kopie des Finanzkraftratings) zu fordern.
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení

Kritérium: Další ekonomické nebo finanční požadavky
Popis výběrového kritéria: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.4 Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen 3.4.1 Gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Steuern und 
Abgaben Wir erklären, dass wir die gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Steuern 
ordnungsgemäß erfüllen und keine Rückstände beim Finanzamt bestehen. Die Vergabestelle 
behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der der 
ordnungsgemäßen Steuerzahlungen (Unbedenklichkeitsbescheinigung des Finanzamts) zu 
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fordern. 3.4.2 Gesetzliche Verpflichtung zur Entrichtung der Beiträge an die Krankenkassen 
Wir erklären, dass wir die gesetzliche Verpflichtung zur Zahlung der Krankenkassenbeiträge 
ordnungsgemäß erfüllen und keine Rückstände bei einer Krankenkasse bestehen. Die 
Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis 
der ordnungsgemäßen Zahlung der Krankenkassenbeiträge 
(Unbedenklichkeitsbescheinigungen der Krankenkassen) zu fordern. Ausländische 
Unternehmen, die keine Mitarbeitenden in Deutschland beschäftigen, erklären die 
ordnungsgemäße Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nach den Rechtvorschriften 
des Landes, in dem sie niedergelassen sind / in dem sie Mitarbeitende beschäftigen. 3.4.3 
Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfall-Versicherung Wir erklären, dass wir die gesetzliche 
Verpflichtung zur Zahlung der Beiträge an die Berufsgenossenschaft/ gesetzliche Unfall-
Versicherung ordnungsgemäß erfüllen und keine Rückstände bei der Berufsgenossenschaft/ 
gesetzlichen Unfall-Versicherung bestehen. Die Vergabestelle behält sich vor, insbesondere in 
Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der ordnungsgemäßen Zahlung der Beiträge 
an die Berufsgenossenschaft/gesetzliche Unfall-Versicherung 
(Unbedenklichkeitsbescheinigungen der Berufsgenossenschaft) zu fordern. Ausländische 
Unternehmen, die keine Mitarbeitenden in Deutschland beschäftigen, erklären die 
ordnungsgemäße Zahlung von Beiträgen zur Sozialversicherung nach den Rechtvorschriften 
des Landes, in dem sie niedergelassen sind / in dem sie Mitarbeitende beschäftigen. 3.4.4 
Insolvenz Wir erklären, dass über das Vermögen des Unternehmens kein Insolvenzverfahren 
oder vergleichbar gesetzliches Verfahren eröffnet ist, keine Eröffnung beantragt und kein 
Antrag mangels Masse abgelehnt worden ist. 3.4.5 Liquidation Wir bestätigen, dass sich das 
Unternehmen nicht in Liquidation befindet. 3.4.6 Ausschluss nach § 22 LkSG Wir erklären, 
soweit wir unsere(n) Hauptverwaltung, Hauptniederlassung, Verwaltungssitz oder 
satzungsmäßigen Sitz im Inland haben und in der Regel mindestens 1.000 Arbeitnehmer im 
Inland beschäftigen, wobei ins Ausland entsandte Arbeitnehmer nicht erfasst sind, dass die 
unter § 22 LkSG (Gesetz über die unternehmerischen Sorgfaltspflichten zur Vermeidung von 
Menschenrechtsverletzungen in Lieferketten) genannten Voraussetzungen nicht vorliegen. 
3.4.7 Sonstige Ausschlussgründe Wir erklären, dass keine sonstigen Ausschlussgründe im 
Sinne von §§ 123, 124 GWB bestehen. 3.4.8 Selbstreinigung Falls Ausschlussgründe 
vorliegen, legen wir einen Nachweis der Selbstreinigung gemäß § 125 GWB bei. Uns ist 
bewusst, dass wir bis zur nachgewiesenen Selbstreinigung vom Verfahren ausgeschlossen 
werden. 3.5 Erklärung EU-Sanktionen Eigenerklärung zum 5. EU-Sanktionspaket - RUS-
Sanktionen und dem dort enthaltenen Verbot von Auftragserteilungen an russische 
Staatsangehörige/Unternehmen/Lieferanten gemäß Artikel 5k Absatz 1 VO (EU) 833/2014, in 
der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der VO (EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 zur 
Änderung der VO (EU) Nr. 833/2014 über restriktive Maßnahmen angesichts der Handlungen 
Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren. Die VO gilt unmittelbar (d.h. ohne 
nationalen Umsetzungsakt) und ab sofort (die VO ist bereits am 09.04.2022 in Kraft getreten). 
1. Wir erklären verbindlich, dass für unser Unternehmen keine der in Artikel 5k Absatz 1 der 
VO genannten Sachverhalte zutreffen. 2. Wir verpflichten uns verbindlich, bei der Ausführung 
der auf der Grundlage dieses Vergabeverfahrens zu erbringenden Dienstleistungen die in 
Artikel 5k Absatz 1 der VO genannten Verbote einzuhalten bzw. deren Einhaltung 
sicherzustellen. 3. Wir versichern, nicht gegen die in Artikel 5k Absatz 1 der VO genannten 
Verbote zu verstoßen. Hinweis: Verboten sind nicht lediglich Auftragsvergaben an RUS 
Unternehmen i.S.d. Vorschrift, sondern auch eine Beteiligung solcher Unternehmen am 
Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder im Zusammenhang mit der Erbringung des 
Eignungsnachweises (soweit mehr als 10% des Auftragswertes auf betroffene Unternehmen 
entfallen).
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
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Kritérium: Zápis do obchodního rejstříku
Popis výběrového kritéria: Eigenerklärung gemäß Teilnahmeantrag S. 2 ff.: 3.1 Befähigung zur 
Berufsausübung einschließlich Auflagen hinsichtlich der Eintragung in einem Berufs- oder 
Handelsregister Befähigung zum Geschäftsbetrieb als Versicherer nach den Voraussetzungen 
des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) Wir erklären, dass wir über die Erlaubnis zum 
Geschäftsbetrieb als Versicherer in der Bundesrepublik Deutschland nach Maßgabe der §§ 8 
ff., 61 ff., 67 ff. des Versicherungsaufsichtsgesetzes (VAG) oder vergleichbarer Vorschriften 
eines EU-Mitgliedstaates in der ausgeschriebenen Sparte verfügen. Die Vergabestelle behält 
sich vor, insbesondere in Zweifelsfällen, einen entsprechenden Nachweis der Befähigung zum 
Geschäftsbetrieb (Kopie der Erlaubnis) zu fordern. Weitere erforderliche Erklärungen gemäß 
Teilnahmeantrag S. 5 ff.: 7. Landesrechtliche Vorgaben (Berlin) - Verpflichtungserklärung 
gemäß Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG) 7.1 Verpflichtungserklärung 
zur Zahlung eines Mindeststundenentgelts 7.2 Verpflichtungserklärung zur Verhinderung von 
Benachteiligungen 7.3 Verpflichtungserklärung zur Frauenförderung 7.4 Kontrollen gemäß 
Berliner Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG) 7.5 Sanktionen gemäß Berliner 
Ausschreibungs- und Vergabegesetz (BerlAVG)
Kritéria budou použita k výběru uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení
Informace o druhé fázi dvoufázového řízení: 
Minimální počet uchazečů, kteří budou pozváni do druhé fáze řízení: 5
Řízení proběhne v několika na sebe navazujících fázích. V každé fázi mohou být určití 
účastníci vyřazeni

5.1.10.  Kritéria pro zadání
Kritérium: 
Typ: Cena
Jméno/název: Preis
Popis: Angebotspreis
Kategorie kritéria pro zadání s váhou: Váha (procenta, přesně)
Číslo spojené s kritériem pro zadání zakázky: 100

5.1.11.  Zadávací dokumentace
Jazyky, v nichž je oficiálně k dispozici zadávací dokumentace: němčina
Adresa zadávací dokumentace: https://vergabekooperation.berlin/NetServer
/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-
34e7787381455dba

5.1.12.  Podmínky zadávání zakázek
Podmínky podání: 
Elektronické podání: Povolena
Adresa pro podání: https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
Jazyky, v nichž lze podávat nabídky nebo žádosti o účast: němčina
Elektronický katalog: Nepovolena
Varianty: Nepovolena
Uchazeči mohou podat více než jednu nabídku: Nepovolena
Lhůta pro doručení žádostí o účast: 10/08/2026 12:00:00 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Informace, které lze doplnit po uplynutí lhůty pro předkládání návrhů: 
Podle uvážení kupujícího mohou být všechny chybějící dokumenty týkající se uchazeče 
předloženy později.

https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19c4697e18b-34e7787381455dba
https://vergabekooperation.berlin/NetServer/
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Další informace: Die Vergabestelle behält sich die Nachforderung von Unterlagen gemäß § 56 
Abs. 2 VgV vor.
Smluvní podmínky: 
Plnění zakázky musí být provedeno v rámci programů chráněného zaměstnání: Ne
Elektronická fakturace: Povolena
Bude použito elektronické objednávání: ano
Bude použita elektronická platba: ano

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žádná rámcová dohoda
Informace o dynamickém nákupním systému: 
Žádný dynamický nákupní systém

5.1.16.  Další informace, mediace a přezkum
Organizace příslušná pro mediační řízení: Beschaffungsamt des BMI
Organizace příslušná pro přezkum: Vergabekammer des Landes Berlin
Informace o lhůtách pro přezkum: Ein Nachprüfungsantrag ist unzulässig, soweit mehr als 15 
Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu 
wollen, vergangen sind (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 4 GWB). Ein Nachprüfungsantrag ist zudem 
unzulässig, soweit der Antrag erst nach Zuschlagserteilung zugestellt wird (§ 168 Abs. 2, Satz 
1 GWB). Die Zuschlagserteilung ist möglich 10 Tage nach Absendung der Bekanntgabe der 
Vergabeentscheidung auf elektronischem Weg bzw. 15 Tage nach Absendung der 
Bekanntgabe der Vergabeentscheidung per Post (§ 134 Abs. 2 GWB). Die Zulässigkeit eines 
Nachprüfungsantrags setzt ferner voraus, dass die geltend gemachten Vergabeverstöße 
innerhalb von 10 Kalendertagen nach Kenntnis bzw. - soweit die Vergabeverstöße aus der 
Bekanntmachung oder den Vergabeunterlagen erkennbar sind - bis zum Ablauf der 
Teilnahme- bzw. Angebotsfrist gerügt wurden (§ 160 Abs. 3, Satz 1, Nr. 1 bis 3 GWB). Des 
Weiteren wird auf die in § 135 Abs. 2 GWB genannten Fristen verwiesen.
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení: Messe Berlin GmbH
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum: Messe Berlin GmbH
Organizace přijímající žádosti o účast: Messe Berlin GmbH

8. Organizace

8.1.  ORG-7001
Oficiální název: Messe Berlin GmbH
Registrační číslo: DE 136629714
Poštovní adresa: Messedamm 22
Obec: Berlin
PSČ: 14055
Nižší územní jednotka země (NUTS): Berlin (DE300)
Země: Německo
E-mail: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Telefon: +49 30 3038 0
Internetová adresa: https://www.messe-berlin.de
Profil kupujícího: https://vergabekooperation.berlin
Úlohy této organizace: 
Kupující
Organizace poskytující další informace o zadávacím řízení

mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
https://www.messe-berlin.de
https://vergabekooperation.berlin
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Organizace přijímající žádosti o účast

8.1.  ORG-7004
Oficiální název: Vergabekammer des Landes Berlin
Registrační číslo: DE 296830277
Poštovní adresa: Martin-Luther-Straße 105
Obec: Berlin
PSČ: 10825
Nižší územní jednotka země (NUTS): Berlin (DE300)
Země: Německo
E-mail: vergabekammer@senweb.berlin.de
Telefon: +49 30 90138316
Internetová adresa: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro přezkum

8.1.  ORG-7005
Oficiální název: Messe Berlin GmbH
Registrační číslo: DE 136629714
Poštovní adresa: Messedamm 22
Obec: Berlin
PSČ: 14055
Nižší územní jednotka země (NUTS): Berlin (DE300)
Země: Německo
E-mail: EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
Telefon: +49 30 3038 0
Internetová adresa: https://vergabekooperation.berlin
Úlohy této organizace: 
Organizace poskytující další informace o podání návrhů na přezkum

8.1.  ORG-7006
Oficiální název: Beschaffungsamt des BMI
Registrační číslo: 994-DOEVD-83
Poštovní adresa: Brühler Straße 3
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Země: Německo
E-mail: esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Internetová adresa: https://www.bescha.bund.de/DE/Home/home_node.html
Úlohy této organizace: 
Organizace příslušná pro mediační řízení

8.1.  ORG-7007
Oficiální název: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Registrační číslo: 0204:994-DOEVD-83
Obec: Bonn
PSČ: 53119
Nižší územní jednotka země (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)

mailto:vergabekammer@senweb.berlin.de
https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:EU-Ausschreibung@messe-berlin.de
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Země: Německo
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefon: +49228996100
Úlohy této organizace: 
TED eSender

10. Změna

Znění předchozího oznámení, které má být změněno
: 
305cddee-9a6d-49cc-931a-ee106682eeae-01
Hlavní důvod změny
: 
Oprava chyb vydavatele
Popis
: 
Ergänzung von Angaben zu erforderlichen Verpflichtungserklärungen bzgl. der 
landesrechtlichen Vorgaben nach dem BerlAVG

10.1.  Změna
Identifikátor sekce: LOT-0000

Oznámení - informace

Identifikátor oznámení/verze: 4118a41c-23a3-4b86-84e0-d7ca40baad63  -  01
Druh formuláře: Zadávání
Typ oznámení: Oznámení o zahájení zadávacího nebo koncesního řízení – standardní režim
Podtyp oznámení: 16
Datum odeslání oznámení: 20/07/2026 17:20:49 (UTC+02:00) východoevropský čas, 
středoevropský letní čas
Jazyky, v nichž je toto oznámení oficiálně k dispozici: němčina
Číslo zveřejnění oznámení: 507199-2026
Číslo vydání v řadě S Úř. věst.: 139/2026
Datum zveřejnění: 22/07/2026

mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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